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Nimest. 
J. Käiw. 

Ametasutustel, eriti politseil tuleb tiriti 
lahendada igasuguseid sekeldusi isikute 
nimedega. Nii selge kui «ka ei ole, et igal 
inimesel oma nimi peab olema, on nimega 
seotud terwe rida seaduste määrusi, m-ille 
tundmine õ\ge nime kindlakstegemiseks 
ametasutustel, keJIel isikutega kokku
puutumine, hädatarwüik. 

Kuna politseil kõige rohkem tuleb kok-
küTpuutuda füüsiliste isikutega, siis waat-
leme käesolewas kirjatükis ainult füüsi
lise isiku nime õiguslist seisukorda, kuna 
aga siin kõne alla ei tule juriidiliste isi
kute nimed ja ärinimed n. n. firma nimed. 

Isiku nimi määrub kõige pealt sündi
mise poolest. Seaduslikud kui ka seadus
likkudele lastele wõrrandatud(conpHMTeH-
HHH K-b 3aKOHHMMT>) lapsed kannawad oma 
isanime (B. E. S. § 150), wäljaspool abielu 
sündinud lapsed oma ema nime (B. E. S. 
§ 166). 

Lapsed maksvvusetust abielust arwa
takse seaduslikkudeks lasteks (B. E. S. 
§ 147). Seaduslikult .kihlatud neiu lapsed 
arwatakse seaduslikkudeks, kui nende 
wanemad pärast abiellu astuwad *), sa
muti loetakse lapsed seaduslikkudeks, kui 
au kaotanud pruut kohtu poolt kuulutatud 
kihlatud isiku lahutatuks naiseks (§ 148). 
Sama määruse alla .käiwad ka lapsed 
neiust, keda on ärameelitatud tõotusega 
teda naiseks wõtta (§ 149). Järjelikult 
kannawad kõik niisugused lapsed B. E. 
S. § 150 põhjal oma seadusliku isV nime. 

*) Kuna Wenemaal wäljaspool abielu sündinud 
laste seadlustamiseiks kohtu kord maksew oli, ei 
saanud see laiendatud Balti õiguse piirkonna koh
ta, waid meil sünnib selle fakti tõestamine, et 
abielu läbi abielueelsed lapsed seaduslistatud saa
wad, lihtsa sellekohase märkuse kaudu metrika 
raamatutes selle kohta, et mees neid lapsi omaks 
tunnustab. 
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Lapsendatud (ycMHOB̂ eHHwe) isikud 
omamdawad abielus sündinud lihaste las
te õigused (B. E. S. § 188 ja teised), oman-
dawad järjelikult ka lapsekandja nime. 

Eelpooltoodud käib perekonna nime 
konta. 

Sündinud lapse ees- wõi priinime 
walik oleneb täiesti wanematest. Takis
tusi wõiks siin tekkida wahest ainult siis, 
kui walitud nimi otsekohe kõlbluse was
tane. 

Et nime waba waliku õiguse tõttu sel
lel alal weidrusi wõib ette tulla* iseäranis 
kui lapse wanemad mõne idee tulised 
poolehoidjad,. see on kindel. Nii panda
wat lehtede teadete järele Wenemaal 
laste nimedeks„CBOooÄa,"„PeBOJiiouiH" jne. 
Ei jää muidugi maha selles suhtes ka 
teine äärmus, nii olewat Saksamaal Span-
däü linnas keegi oma lapsele nimeiks soo
winud „Vongottesgnaden" — (Jumalaar-
must). 

Muidugi, kui lapse wanemad oma last 
kirikuiselt soowiwad lasta ristida, wõi
wad kiriiklised ristimise talituse toimeta
jad keelduda lapsele' sarnast nime pane
mast, mis wastawa usuühingu korra jä
rele seilleks kohane ei ole. Kuid niisugu
sel juhtumisel jääb lastewanematel lahti
seks kodanline nime registreerimise tee. 

Mis puutub isanimesse (OTqecTBo), siis 
wõib tema tarwitamise juures raskusi et
te tulla lapsendamise juhtumiste juures. 
Kuigi Wene senati tsiw. kass. dep. sele
tuste nr. nr. 32/98 ja 82/909 järele lubatud 
ei ole lapsendatud isikuile lapsendaja ni
me isanimeks panna peale nende juhtu
miste, kus laps endata wai üldse isanime ei 
ole, kui ta wäljaspool abielu sündinud wõi 
äraheidetud laps (noÄKHÄHurb),ehk kui talle 
nimetatud juhtumistel wabalt isanimi an
tud, — peab siiski, arwesse wõttes seda, 
et tähendatud seletused Wene X. köite I. 
jao kohta antud ning silmas pidades, et 
B. E. S. §§ 187 ja 259 järele lapsendami
sel ilihalise sugulusega ühesugused järel
dused ja et lapsendatud isik omandab abi
elus sündinud luhas te laste õigused, järel
dama, et senati ettetoodud seletused Balti 
õiguse kohta ei wõi käia. Sellel alusel on 

Riidekauba tarwita jäid 
rahuldab hea kaubaga, suure walikuga ja õiglaste 

hindadega 

Helsingi riidekauplus. 
Tallinn, W. Karja t nr. 7 24. Kõnetr. 1209. 

ka Peterburi kohtupalat 12. märtsil 1912. 
a. D.-asjas tunnistanud, et kohalikkudes 
seadustes takistusi ei ole ettenähtud lap
sendatud isiku poolt lapsendaja nime isa
nimeks wõtmiseks. 

Kuigi käesolewa kirjatüki piiridesse ei 
käi õiguse instituutide arwustamine, ei 
saa siiski tähendamata jätta, et awalik 
kord sette läbi küll palju ei kannataks, kui 
isanimi kui endine Wene korra jäänus 
tarwitamise st seaduslikult ära jäetaks. 
See wäike kasu, mis isanime nõudmine 
isiku kindlakstegemisel wõib anda, ei 
wääri seda kibedust, mis ta nõudmine 
wäljaspool abielus sündinud isikus teki
tab, sest kuni praeguse ajani ei suutnud 
kaduda waade „tüdrukulapse" kui „patu-
wilja" peäle. Sellepärast peaks ka tema 
nõudmisest wähemalt seal, kus seda sea
dus ei nõua, näiteks awalikkude ettekan
nete seadus („R. T." nr. 43 — 1923 a.) ja 
koosolekute seadus („R. T." nr. 79 — 1922 
a.), loobuma, pealegi puudub alus tema 
nõudmiseks tähendatud juhtumistel. 

Abiellumise läbi saab naine oma mehe 
perekonna nime (B. E. S. § 5). 

Lahutatud naine hoiab mehe perekon
nanime alal, kui ta ise oma endist pere
konna nime tagasi ei soowi. 

Kui aga naine tunnustatakse lahutami
ses süüdlaseks pooleks, siis wõib kohus 
mehe palwel, arwesse wõttes kõiki asja-
olusid, naiselt mehe perekonnanime ära 
wõtta: niisugusel juhtumisel saab ta ta
gasi oma endise perekonnanime (abielu 
seadus § 32 — „R. T." nr. 138 — 1922. a.). 

Abiety makswusetuks tunnistamise pu
hul saab naine selle perekonnanime ta
gasi, mis temal oli enne sellesse abiellu 
astumist (abielu sead. § 18; abielu maks-
wusetusest w. sealsamas §§ 12—16). 

Mis puutub naise poolt om anda ta wa 
oma mehe perekonnanimele oma endist 
neiupõlwe perekonnanime juuurdelisa-
misse, siis see makswates seadustes ette 
ei ole nähtud ning järjelikult niisugust lii
detud perekonnanime ametlikult tarwita
da ei saa. Küll wõib «seda aga tarwitada 
eraelus, kunstniku nimena jne. Samuti ei 
wõi takistusi olla ka ametlikkudes tun
nistustes mehelt saadud perekonnanime 
järele tähendada: „sündinud see ja see" 
(neiupõlwe nimi). Mõnedel juhtumistel 
nõuab seda juba tunnistuste worm. 

Eriliselt suur tähendus oli seisuste ole* 
masolul isikute nimele seisusiise nime-
lisanduse tarwitamisel, sest igale aadeli 
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seisuse järgule wastas teatud tiitel. Meil on 
seisused kaotatud ning niisugustel nime-
lisandustel mingit tähtsust ei ole. 

Põhiseaduse § 6 on öeldud: ,,Seisusi 
ja seisuslikke tiitleid Eestis ei ole." 

seisuste kaotamise seaduse („R. T." 
nr. 129 — 1922. a.) II. jao esimese lõike 
lõpp käib: ^Keelatud on igasuguste sei
sustest Olenewate nimetuste, aunimede ja 
tiitlite ametlik tarwitamine." Ametliku 
tarwitamise all tuleb igatahes mõista nii
suguse" nime tarwitamist ametasutuste 
ees ning ametasutuste poolt. Makswates 
seadustes ei ole aga ette nähtud neid ta
gajärgi, mis seisuslise nime tarwitamine 
enesega kaasa toob, sellepärast peab ni
metatud määruse, kui lex imperfecta pea
le waatama. Kuid igatahes peab ta juht
nööriks olema ametasutustele paberite 
kokkuseadmisel. 

Eriline perekonnanime omandamise 
wiis on masseline nimede panemine. Kuna 
meil kaunis suur hulk inimesi ilma pere
konna nilmeta olid, eriti Petserimaal ja 
Naroowa tagustes waldades, siis anti 1921 
a. perekonnanimede panemise kohta tä
hendatud piirkonnas sellekohane seadus 
(„R. T." nr. 26 — 1921. a.). Nüüd'on ni
metatud seaduses ettenähtud korras ni
mede panemine lõppenud. Kodanikkudele, 
kes tähendatud korra* nimede omanda
misest kõrwale hoidnud pannakse sise
ministri poolt .perekonnanimi sunniwiisil 
(seaduse § 3; siseministri poolt antud 
määruse Petserimaa ja Naroowa taguste 
waldade elanikkudele perekonnanimede 
seaduse teostamise kohta § 8 — „R. T." 
nr. 58 — 1921 a.). 

Nagu nimetatud seadusest ja tema teos
tamise kohta antud määrusest näha, oli 
tähendatud niimede panemise kord mak-
sew Petserimaal ja Naroowa tagustes 
waldades a l a l i s e l t e l a w a t e koda-
nukkude kohta. Selle tõttu jäid il<ma pere
konnanimeta isikud, kes olgugi pärit tä
hendatud maa-al alt, kuid kelle alaline elu
koht wäljaspool tähendatud piirkonda, ka 
nüüd ilma perekonnanimeta. Peale selle 

Mis puutub meie malkswasse seadus-
andlüsse, siis pühendab oma tähelpainu 
ühingute wabadusde (kõige pealt põhi
seadus, mille järele, „ühinguisse ja liitu-

leidub ka teisi ilma perekonnanimeta ko
danikke, näiteks Ruhno saare elanikud. 
Kuna praegu wastaw perekonnanimede 
wõtmise seadus puudub, ei ole niisugustel 
isikutel mingit wõimalust perekonnanime 
omandada, kuni kord wastaw seadus an
takse. 

Nii perekonnanime kui ka seaduslikus 
korras pandud eesnime ei wõi omawoli-
liselt muuta. Waleni/me tarwitamine on 
karistataw, kuid muidugi siis, kui see 
sündinud kompetentse amet wõimu ees. 
Eraläbikäimises ei wõi see karistataw olla. 

Walenime tarwitamine on ette nähtud 
N. S. §§ 1412, 1416 ja edasi. 

Perekonnanime wõib muuta „Riigi Tea
tajas" nr. 2 — 1920. a. awaldatud pere
konnanime muutmise seaduses ettenähtud 
korras. Nime muutmiseks peawad mõju
wad põhjused olema, nagu nime halb tä
hendus, wõõraskeelne wõi halb 'kõla ja 
sugukonna nime alalhoidmise soow (§ 5). 
Perekonnanime muutmine allub riigikoh
tu tsiwiilosakonnale hoiukohtu korras. Ni
me muutmise soowiawaldusest kuuluta
takse riigikohtu tsiwiilosakonna selleko
hase otsuse järele soowiawaldaja kulul 
,.Riigi Teatajas". Kolme (kuu jooksul kuu
lutuse päewast arwates Dn huwitatud 
isikutel õigus nime muutmise wastu pro
teste awaldada. Kui kohus ülesantud põ-
jusi nime muutmiseks (mõjuwateks ei pea, 
siis lükkab ta palwe otsekohe tagasi, il
ma et tarwis oleks enne ,,Riigi Teatajas" 
kuulutada (§ 7). 

Peale tähendatud tähtaja otsustab ko
hus: 1) nime muutmist lubada ehk 2) mõ
juwate sisseantud protestide ^olemasolul 
nime muutmise soowiawaldust tagasi lü
kata (§ 8). Riigikohtu tsiwiilosakonna ot
sused nime muutmise asius on lõpulikud, 
mille peäle edasikaebamist ei ole (§ 11). 

Mis puutub lõpuks warjuniimedesse, 
siis on selge, et neid ametlikult tarwitada 
ei saa, sest muidu oleks wõimalus autud 
oma nime iga nädala omawoliliselt muu
ta. Küll wõib neid aga takistamata tarwi
tada eraelus. 

desse koondumine on Eestis waba", kus
juures seda õigust „wõib seadus piirata 
ainult awaliku julgeoleku huwides" (§ 18). 
Seda põhiseaduse kategoorilist «määrust 

Uue ühingute ja nende liitude seaduse eelnõu puhul. 
Eug. Maddison. 

(2. järg.) 
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ei ̂  wõi muidugi nii seletada, et siin harili
kul seadusel enam midagi ütelda ei ole, wõi 
ett temaga antud Ühingute wabaduse (kind
lustust wõib (kitsendada ainuüt põhiseadu
se § 26 korras, mille järele kodanikkude 
wabaduse ja põhiõiguste erakorralised 
(kitsendused astuwad jõusse seaduslikus 
korras kindla tähtajani wäljakuulutatud 
kaitseseisukorra puhul wastawate sea
duste põhgal ja alustel. ,,Waba" tähendab 
ainult itilbt, nimelt et Mingu te ja liitude 
asutamiseks ei nõuta mingisugust walit-
suswõimude luba. Sellejuures kõrwaldab 
selle kindlustuse olemasolu põhiseaduses 
wõim aluse teda muuta mitte konstitutsi
oonilise seadusega, Mis aga sellesse puu
tub, kuidas uuesti tekki wate ehk juba 
olewate ühingute ja liitude üle järelwal-
wet korraldada, kuidas ühiselu ning riigi 
huwisid kindlustada jne., siis on need kü
simused, mis ikkagi sellekohase erisea
dusega tulewad normeerida, •kusjuures 
normeerimisel tuleb wälja minna sellest, 
et eriseadus ei wõi (kaugemale ulatada, 
kui seda «põhiseadus lubab (awaliku jul
geoleku ihuwid). 

Teisteks seda 'küsimust käsitlewateks 
seadusteks on meil: 1) ajutised /määru
sed ühingute ja liitude kohta 4. märtsist 
J906. a. (Heakorra ja julgeoleku seadus 
1916. a. walijaaoine, §§ 218—257); 2) Wene 
ajutise Walitsuse määrus 12. aprillist 
1917. a. koosolekute ning liitude kohta 
(Sõbr. Usak. i rasp. oraw. art. 540, p. p. 
4—8) ja 3) Ajutise Walitsuse poolt 21. 
märtsil 1919. a. wastuwõetud seadus 
seltside, ühisuste ja nende liitude regi
streerimise korra kohta („R. T." nr. 18 — 
1919. a.). Silimas pidades^ et nad kõik en
ne põhiseadusit wallia antud, on nad maks
wad 'muidugi niiwõrd, kui nad Wiimasele 
wasitu ei käi. Kuid siin peab arwesse 
wõtma, et ajutised määrused 4. märtsist 
1906. a. on osalt juba muudetud esiteks 
tähendatud Wene ajutise Walitsuse mää
rusega ja teiseks meie oma seltside, ühi
suste ja nende liitude registreeriimise sea
duse läbi. Wene ajutise Walitsuse mää
rusega «muudeti ära kõik kitsendused, 
mis olid 1906. a. 4. märtsi ajutiste mää
rustega ühinguid ja liiite asutawate isi
kute suhtes maksma pandud, sai muude
tud ühingute ja liitude administratiiwne 
sulgumise kord ning põhimõtteliselt ühin
gute ja liitude administratiiwne registree
rimine juriidilise isiku õiguste omandami
seks, samuti sai täpsemalt ära määratud, 

missugused ühingud ja liidud tulewad kee-
latuiks lugeda seaduse seisukohalt. Admi-
nistratiiwse sulgumise ja registreerimise 
asemele pidi sisse seatama k oh tuline sul
gumine ja registreerimine. Wene ajutise 
Walitsuse poolt põhimõtteliselt wähenda
tud kohituline registreerimine leidis teos
tamist meie 1919 a. registreerimise sea
duses. 1906 a. 4. märtsi määrused ma-
nutawad omas toimiwas osas täielikult põ
hiseaduse ettetoodud määruse raamides
se. Samuti ei käi selle määrusele milles
ki wastu ka Wene ajutise Walitsuse 1917. 
a. määrus ja meie registreerimise seadus 
ning nad on oma sisu poolest täiesti kons-
tiitutsioonilised. Nimetatud seaduste jä
rele on kõikidel kodanikkudel õigus ilma 
erilise loata asutada ühinguid ja liite, 
mille siht karistusseadusele wastu ei käi. 

Awaliku õiguse seisukohalt ei tehta wa
het juriidilise isiku õigustega ühingute ja 
liitude, ja ühingute ja liitude wahel, kellel 
neid õigusi ei ole. 

Juriidilise isiku õiguste omandamiseks 
peab ühing wõi liit ainult registreeritama 
wastawas rahukogus. 

Ühingud ja liidud wõiwad ühineda teis
te ühingute ja liitudega ja alalisse läbi
käimisse astuda seMsk>ondhste fa teist
suguste organisatsioonidega, samuti sõl
mida kokkuleppeid wäljamaal asutatud 
ühingute ja liitudega. Ühingut wõi liitu 
wõib sunniwiisil sulguda ainult kohtu ot
suse põhjal ning sellejuures ainult sellel 
juhtumisel, kui ilmsiks om tulnud, et nende 
tegewus juhitud karistusseadusega keela
tud sihtide teostamiseks. 

Terwe ühingute ja liitude tegewuse 
tsiwiilõigusiline külg, nende tekkimise tin
gimused, õiguswõLrne, suhted kolmandate 
isikutega jne. normeeritakse wastawate 
kodanliste seadustega (B. E. S. III k., 
Tsiwiil seadused — Wene Sead. K. X k., 
1. j . ) . 

Kuid siiski tundub ühingute õiguse alal 
teatud kindlusetus. Missugused eeskirjad 
1906 a. 4. märtsi ajutistest määrustest 
jõus. seda ei wõi meie seaduse tekstist ot
sekohe näha ning on waieldaw isegi õi
gusmõistmises. Niisugune seisukord 
muutub ajajooksul nii rahwale kui ka asu
tustele, kellele usaldatud ühingu õiguse 
elluwiimine, koormawaks ning ei ole üht
lasi wäärt õiguslist riiki. Sellepärast on 
tingimata tarwilik ühingute seaduste mää
rusi wormiliselt kokkukõlla wiia põhisea
dusega loodud õiguslise seisukorraga. Se-



(lii wõib kätte saada ainult uue seaduse 
andmise kaudu, mis täidaks nii 1.906 a. aju
tiste määruste kui ka Wene ajutise Wa
litsuse 1917 a. määruste aset ning wanas
taks sellega nii kodanikud kui ka riigiasu
tused alalisest interpreteerimise tarwidu-
sest. 

siseministeeriumi poolt wälja töötatud 
seaduseelnõu, mille sihiks kõne all olewat 
ülesannet lahendada, ei loo iseenesest mi
dagi omapärast- Tema aluseks on, nagu 
seaduseelnõu juure lisatud eelnõus tähen
datud, meie põhiseadus ning meie seadus
andlus ühingute ja liitude kohta, samuti ka 
wanemate riikide praktika ja seadusand
lused. Eelnõu ei too mingit kitsendust, 
waid just wastuoksa, kergendab olewaid, 
neid põhiseadusega ja õiguslise riigi mõis
tega kökkukõlla wiies. 

Ühtlasi on tarwis tähendada, et tähen
datud eelnõus on liidetud kaks esialgset 
seaduseelnõu, nimelt ühingute ja liitude 
seaduseelnõu ja seltside, ühisuste ja nende 
liitude registreerimisseaduse muutmise ja 
täiendamise seaduseelnõu, mis mõlemad I 
Riigikogule said esitatud, kuid II Riigiko
gu ajal ümbertöötamiseks tagasi wõetud. 

Seaduseelnõu seisab koos kolmest pea
tükist. Esimeses sisalduwad õieti määru
sed ühingute ja liitude kohta; teises on 
ettenähtud kord, mille järele ühingud ja 
liidud juriidilise isiku õigusi wõiwad 
omandada ning, lõpuks, kolmandas tähen
datakse ära seadused, mis muutmisele 
kuuluwad, ning sisaldab peäle selle U. N. 
S. ühe paragrahwi ümbertöötatud redakt
siooni. 

Seaduseelnõu on täpselt äratähendatud 
missugused ühingud ja liidud temas sisal-
duwatele määrustele alluwad ning annab 
ühingute ja liitude mõiste definitsiooni. 

E. P l a a n i j o o n i s t a m i n e ja p ä e-
w a p il d i st a tn i n e. 

Nagu waatluse protokolli wastu üles
seatud nõudmistest näha wõisime, peab 
see osa juurdlusest tihti küllalt laialda
seks kujunema. Suuremate ja andmerik-
kamate kuriteopaikade kirjeldus wenib 
seega paratamatult mitu lehekülge pikaks. 
Loomulik, et seesuguse kirjelduse kokku
seadmine juba waatiejale enesele tihti roh-

§ 1 järele loetakse ühinguks seaduseel
nõu mõttes kolme wõi rahkema isiku 
ühendust, kes oma ühise tegewuse alaks 
on wõtnud mõnesuguse sihi teostamise, 
mis ei ole seotud püüuga ainelist kasu saa
da; liiduks aga kahe wõi enama niisuguse 
ühingu ühendust. Antud definitsioon lä
heb natuke lahku 1906 a. 4. märtsi ajutis
tes määrustes antud definitsioonist, kuid 
wastab täielikult Prantsuse 1901 a. sea
dusse wõetud definitsioonile. Selles, et 
eelnõus wõetud ,,kahe wõi rohkema isiku 
ühendust" asemel „kolme wõi rohkema 
isiku ühendust" ei wõi definitsioonides 
näha põhimõttelist lahkuminekut. Arwu 
küsimus — see on ainult otstarbekohasuse 
küsimus. 

Wälja minnes põhiseaduse määrusest, 
et ühinguisse ja liitudesse koondumine on 
Eestis waba, kuid teisest küljest silmas-
pidades põhiseadusega sellele wabadusele 
tõmmatuid piire (wõib seadus piirata ai
nult awaliku julgeoleku huwides) ning se
da, et seadus ei wõi kaasa aidata ühin
gute loomisele, mille siht seaduswastane, 
loetakse eelnõu järele keelatuiks ühingud 
ja liidud, mille siht wõi tegewus on kri
minaalseaduste wastane wõi mille tege
wus awalikku julgeolekut wõi rahu äh
wardawad (§ 2). (Seletuskiri). 

Kolmandate isikute samuti ühingute ja 
liitude järele walwawate wõimude huwi
des, määrab seaduseelnõu, et ühingu wõi 
liidu nimeks ei wõi wõtta mõne teise 
ühingu wõi liidu nime (§ 3). Muidugi ei 
wõi seda määrust selles mõttes tõlgitseda, 
et terwel wabariigi territooriumil ei wõi 
luua ühesuguste nimedega ühinguid ja 
liite. See määrus wõiks tarwitamist leida 
ainult ühingu wõi liidu tegewuse raioonis 
ja nende asukohas. (Järgneb.) 

ket peamurdmist walmistab, ehk tal küll 
kirjeldamisele kuuluw materjaal elawalt 
silma ees seisab, kuid mitukord raskem on 
prokurööril ja kohtunikul pika, tihti aga 
kõige hoole peäle waatamata, ikkagi puu
duliku protokolli järele kuriteopaika ja 
seal leiduwaid asjaolusid täpselt ette kuju
tada. Siit tekib tarwidus kuriteopaiga 
wäljanägemise edasiandmiseks otsekohe
semaid abinõusid otsida. Üks seesugus-

Kuritegude jälgimine. 
A. Liit. 

(7. järg.) 
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test oleks kuriteopaiga ülesjoonistamine 
plaani näol. Plaanil wõib mõne hästiwa-
lilud joone ja punktiga ruumide ja ümbruse 
kuju ning üksikute asjade asupaiku hoopis 
selgemalt ja arusaadawalalt edasi anda 
kui ükskõik missuguse kirjeldusega. 

Kahjuks tarwitawad meie kuritegude 
jälgijad seda lihtsat abinõu praegu weel 
wäga tagasihoidlikult. Wõib olla selle 
põhjuseks lihtsalt teadmatus, wististi aga 
ka mõnikord kartus oma joon istamis wõi-
mega „sisse kukkuda". Wiimane põhjus 
oleks täitsa ilmaaegne, sest kuriteopaiga 
ülesjoonistamisega saab kahtlemata iga
üks haikikama, kes koolipõlwes wähegi te
gemist teinud geomeetrilise joonistamise
ga. Kui aga siiski mõni kaaswõitleja peaks 
kahtlema oma joonistamisoskuse juures, 
siis leiab ta kõige tarwilikumad juhatused 
järgnewatest ridadest. 

1) Kuriteopaigast tuleb joonistada wä
hemalt kaks plaani: üks tsentrumist ja tei
n e — lähemast ümbrusest. Plaanid joo
nistatagu eraldi lehtedele ja lastagu manu
kate poolt alla kirjutada. 

2) Joonistamiseks wõtta n. n. millimee-
ter-paber, mis selle tõttu, et temai leidu-
wad mm. ja cm. jaotused, joonistamist 
tuntavalt hõlbustab. Nimetatud paberi 
puudusel wõib ka tarwitada igalpool müü
gil olewat y? om. ruutudega kirjutuspa
berit. 

3) Plaan joonistatakse kas isiklikult 
ettewõetud mõõtmiste, ,,silmnäo" wõi 
ametlikkude maja- ja krundiplaanide jä
rele. Igakord peab aga ära tähendama, 
missugust joonistamiswiisi on tarwitatud. 

Lihtsaimatel juhtumistel on „silmnäo" 
järele, s. o. ilma 'kindlate mõõduandmeteta, 
walmistatud plaanist küllalt, kuid wähegi 
tähtsamatel juhtumistel tuleb tingimata 
joonistada mõõtmiste waral, kui wõima
lik ära kasutades ametlikka plaanisid. 

4) Ühtlustamise pärast tuleb soowitada 
mõõtmisi ette wõtta meetrimõõtudes; ai
nult hädakorral tarwitada süldasid, jalgu 
ja tollisid. 

5) Joonistuses ettetulewad sirgjooned 
tõmmatagu alati joonlaua abil. 

6) Joonistada kohase mastaabi järele. 
Mastaabi määrab ära ülesjoonistatawa 
ruumi ehk maa-ala loomulik ulatus ühelt 
poolt ja joonistamiseks wõetawa paberi
lehe suurus teiselt poolt. Töö lihtsustamise 

— Yi 

otstarbel tuleb püüda mastaapi wiia 10-
kordse wahekorra peäle: 1:10, 1:100, 
1:1000 jne., s. o. 1 cm. joonistusel tähen
daks tegelikult 10 ehk 100 jne. korda suu
remat kaugust. Näit. on waja ülesjoonis-
tada hoone, mille pikkus 28 m. ja laius 16 
m., paberilehele, mille pikkus 36 om. ja 
laius 24 cm. Jättes pikkust mööda ääred 
kumtmagilt poolt 2 cm. wabaks, wõiksime 
28 m. ülesjoonistamiseks tarwitada 32 cm. 
pikkust joont ehk mastaapi 1:87,5, mis 
ütlemata raske käsitada. Selle asemel wa-
hendame mastaabi kuni 1:100, s. o: 1 cm. 
joonistusel tähendaks 1 m. loomulikku pik
kust ja tarwitame hoone pikkuse ülesjoo
nistamiseks seega 28 om. Joonistus saab 
selle tõttu küll weidi .wäiksem, kuid seda 
tasub jälle tagasi tema täpsus, mida saa-
wutame, käsitades lihtsamat mastaapi. 

7) Plaanil noolega ära tähendada ilma
kaared (waata joon.). 

8) Enne kui joonistama asutakse, tuleb 
selgusele jõuda, mida nimelt waja ülesjoo-
nistada. Teiste sõnadega — joonistataw 
pilt peab joonistajal enne peas walmima 
ja sealt kantakse ta paberile. Sellest järg
neb, et kõige soodsaim moment joonistami
seks on füüsilise waatlemise lõpp, kus juba 
enam-wähem selgunud kuriteopaiga sisu. 
Kui plaan kokku seatakse kindlate mõõdu-
andmete järele, siis on soowitaw joonista
mist ette wõtta enne protokolleerimist ja 
hiljem kirjeldamistes toetuda plaani peäle, 
milleks plaanile üleswõetud asjad muidugi 
enne ära nummerdada tulewad. Sellega 
lihtsustaksime suurel määral kirjeldamist. 
Näit. selle asemel, et kirjeldada peasisse
käigust pahemat kätt olewa kolmanda 
akna kohal", ütleme plaani kasutades liht
salt „akna nr. 3 kohal". 

9) Plaani all ehk kõrwal tulewad ära 
tähendada numbrite tähendused. Numb
rite asemel wõib ka tarwitada asjade mär
kimiseks tähti, kõige parem asjade nime
tuse algtähti, näit. uks — U, ahi — A, aken 
— a jne. Kui ühesuguseid asju plaanil 
mitu, siis tähed plaanil omakord ära num
merdada, näit. U\ U2, U8. 

Ü k s i k u r u u m i j o o n i s t a m i n e . 

Ruumide ülesjoonistamisel on soowitaw 
alati tarwitada mastaapi 1:100, s. o. 1 cm. 
joonistusel wõrdub 1 m. 

Meil on waja üles joonistada ruum, mille 
plaan siia juure lisatud. Kõige peält mõõ-



dame ära seinte ab ja bd pikkused. Esi
mene olek 6 m., teine — 5 m. Mastaabi 
järele wõrduwad 6 m. — 6 cm. ja 5 m. — 
5 cm. Nüüd otsime paberil kohase punkti 
ja tõmbame sellest joonlaua abil joone ab, 
joone peäl 6 cm. kohal punkt b ära märki
des. Seega oleks meil sein ab joonistusel 
ülesmärgitud, muidugi seestpoolt arwates. 
Selle järele tuleks , punktist b tõmmata 
ioon, mis tähendaks seina bd. kuid enne 
on waja selgusele jõuda, missuguse nurga 
all Minewad seinad ab ja bd? Enamasti 
on ruumide nurgad täisnurksed, mida wõib 
järel proowida täisnurkselt kokku murtud 
ehk lõigatud paberilehe abil. Kui aga sel
gub, et nurk on kas tömp ehk teraw, siis 
lõigatagu kääridega paberi äärest seni 
kaua liistukesi maha, kuni ta täpselt seina 
nurga sisse passib. Sedawiisi leitud nur
ga kanname järgmiselt plaanile: asetame 
paberist nurga joonistuspaberile nõnda, et 

.nurga tipp sattuks punkt b ja üks serw 
langeks ühte joonega ba; waba serwa 
mööda märgime näit. punkti 1 ja tõmbame 
siis punktist b läbi punkti 1 sirgjoone, mille 
peal märgime ära wiienda cm. kohal 
punkti d, mis järjelikult tähendab nurka d. 
Samal' kombe] leiame nurga d suuruse ja 
tõmbame joone de. Et aga järgmises nur
gas seisab ahi A, siis puudub wõimalus 
seina de pikkust ära mõõta. Sellest saa
me aga üle, kui .kindlaks teeme nurga a 
suuruse ja sealt tõmbame joone ae, de ja 
ae lõikepunkt kujutabki käesolewal juhtu
misel nurka e. Nüüd mõõdame wastawa-
test nurkadest ära seintes ae ja ed leidu-
wate uste kaugused ja nende laiused ning 
märgime need joonistusele mastaabi ko
haselt üles; samuti teeme seintes ab ja bd 
leiduwate akendega. Lõpuks mõõdame ak
na ja ukse awaustes ära seinte paksuse ja 
täiendame plaani mõõduandmete kohaselt 
ka seinte wäljaspoolsete joontega. Sellega 
on põhijooniste walmis. Uste ja akende 
awaused märgime üles nõnda, nagu näha 
juuresolewal joonistusel. 

Sama täpset mõõtmist ja mastaabi jä
rele wahendamist edasi tarwitades tähen
dame põhiplaanile üles ka ruumis olewate 
asjade asupaigad, kui nende olemasolu 

protokollis kõne alla tuleb. Peab aga mee
les pidama, et tähendatud mõõtmised tule
wad teha p ü s i w a t e s t p u n k t i d e s t , 
näit. uste ja akende awauste juurest, ruu
mi ning: ahju nurkadest jne. 

Asjade asupaiga ülesleidmine plaanil 
sünnib järgmisel lihtsal wiisil. Näit. taha
me plaanil ära märkida põrandal leiduwa 
kirwe warre õtsa asupaika. Selleks mõõ
dame kirwe warre otsa kauguse ära ukse 
U2 woodipoolse piitjala juurest ja leiame, 
et see on 2 m. = 2 cm. Wõtame tsirkli ja 
lahutame tema harud 2 cm. laiusele, ase
tame ühe haru U2 piitjala punkti ja tõmba-
me teise haruga looga mh. Nüüd mõõda
me warre kauguse ära ukse U1 ahjupool-
sest piitjalast — 2,50 m. = 2 cm. 5 mm. ja 
tõmbame tsirkliga looga op, wõttes raa
diuseks 2 cm. 5 mm. mn ja op. lõikepunkt 
ongi kirwe warre otsa täpne asupaik plaa
nil. 

Joon. 2. 

Juuresolewal joon. 2 tähendawad U1 ja 
Ü2 uksi, a1 ja a2 aknaid, A ahju, W woo
dit, k kummutit, K kappi, T \ T2, T3 ja T4 

toolisid, L1 ja L2 laudu, I ja II laipa ja kir
west. 

(Järgneb.) 
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Õigusteadusest. 

TsiwiÜ-kohtupidamine. 
Wann. adw. K. Mikfeldt. 

T õ e n d a m i s e k o h u s t u s (opeMH 
ÄOKa3biBaHia, onus probandi). Üldse 
iga pool peab need asjaolud kindlaks tege
ma, mis toma ette toob ja millede wastu 
wastane poolt waidleb. Sellepärast peab 
'kõige esmalt nõudja tõelks tegema oma 
nõudmist, nimelt oma nõude alust, s. o. 
seife õiguse omandamist wõi tekkimist, 
mille kaitset tema palub, näit. oma oman
duse õigust, ja faktid, millest näha, et 
kostja seda õigust rikkunud. Kostja peab 
oma wastuwaidlusi tõendama ainult sus, 
kui nõude seaduslikult põhjendatud, näit. 
oma eksitust lepingu sõlmimisel; kui te
ma aga nõudja õigust eitab, pole temal 
tarwis neid takte tõendada, mille peäl 
eitamine asub. puuduwad nõudjal tarwi
lised tõendused, lükkab kohus nõudmise 
tagasi, kõrwal jättes küsimust, missugused 
õigused kostjal. 

Kohtu otsus. 
Poolte lõpulikke seletusi ära kuulates 

(tarbekorral ka prokurööri heaksarwa-
mi st) lõpetab kohus waielusi ja läheb ot
sust tegema (rahukohtunikud teewad sa
geli oma otsusi kohtusaalis). Otsus on 
kohtu wastus nõudja nõuangute ja kostja 
u astuwaidluste peale, kusjuures kohus 
wõib nõudmist rahuldada ainult otsusele 
jõudes, temale ettepandud kirjalikkudel ja 
suusõnalistel andmetel, et sündmus, mis 
nõudja õigusi rikkunud, ka tõepoolest 
juhtunud on ja et seadus, kaitseb neid õi
gusi, annab nõudjale nõudmise õiguse 
kostja wastu. Kohus kas rahuldab nõud
mist täielikult ehk teatawas osas, wõi lük
kab selle tagasi. 

Kollegiaal kohtutes tehtakse otsused liht 
häälteenamusel. 

Üldkontutes kirjutatakse otsused lühida 
resolutsiooni wormis, mida kõik otsuse
tegemisest osa wõtnud kohtunikud alla-
kinutawad, ning kuulutatakse awalikult 
wälja, selle juures ära tähendades, millal 
otsus lõpulikus wormis (motiweeritud) 
saab walmis olema, (nimelt 2 nädala jook- . 
sul) ning seletades edasikaebtuse korda. 
Sellest päewast arwatakse edasikaebtuste 

tähtajad. Rahukohtunik kirjutab moti-
weeritud otsuse harilikult siis, kui asja
osalised sellest ärakirja paluwad, pärast 
otsuse wäljakuulutamist kohus ist seda 
tühistada ehk muuta ei wõi: 

Otsuse motiiwides peab positiiwselt 
seletatud olema a) missugustel andmetel 
jõudis kohus teatawale otsusele ja miks 
ühele tõendusele eesõiguse andis teise ees, 
sellejuures ei tohi läbiwaatamata jätta üh
tegi dokumenti, ja b) missuguste seadus
tega on otsus põhjendatud. 

Ei wõi tähendada mingisuguse „sise-
mise weendumise" ehk ,,mulje" peäle. 

Kui kostjal wõimalust ei ole wäljamõis-
tetud rahasummat korraga äramaksta, 
siis wõib kohus (ka Rahukogu) maksu aja
tamist (pa3cpoHKa) lubada (kuid mitte 
weksli nõudmiste juures) § 136, Sead. ja 
korraid. 'kogu 1915 a. nr, J15. 

K o h t u k u l u d . Otsuses saawad weel 
tähendatud protsendid nõutawast sum
mast, kui nõudja neid palunud, ning kohtu
ja asjaajamise kulud, mis selle poole peäle 
pannakse, kes asja kaotanud, kui wastane 
pool neid on nõudnud. Kohtukuludeks loe
takse: kohtuposhlim, tempel margid, tun
nistajate ja ekspertide tasu, kutsete kätte
andmise ja kuulutuste kulud. Kui nõud
mine ainult osalt rahuldatud, siis pannakse 
kulud mõlemate poolte peäle wastawalt 
rahuldatud ja tühistatud nõude osadega 
(§§ 839—890). 

E e 11 ä i t m i n e. Mõnedel juhtumistel 
wõib kohus nõudja palwel otsust eeltäit-
misele pöörata, s. o. täitmislehe wälja 
anda, enne otsuse lõpulikku jõusse astu
mist, nimelt: 

1) kui wälja mõistetud notariaat akti wõi 
protesteeritud weksli põhjal ehk ka ko
duse akti põhjal, mida kostja õigeks tun
nistanud, ehk kui wälja mõistetud sellepä
rast, et kostja nõudmist õigeks wõtnud; 

2) kui üürilepingu tähtaja lõpetamise pu
hul, üürnik kohustatud on kohtuotsuse 
põhjal ruume wabastama; ehk kui wa-
randust,, üleanda tuleb, mis seadusewasta-
sel waldamisel olnud; 

192 — 



3) kui teenistuslepingu waieluse pärast 
peremees kohustatud on teenijat teenistu
sest wabastama wõi kui peremehe käest 
teenijate ehk tööliste tööpaik on wälja 
mõistetud; 

4) kui täitmise wiiwituse puhul asjaosa
lisel suur kahju wõib tekkida, ehk täitmine 
hoopis wõimata saab olema. Sel juhtu
misel peab aga kohus nõudja käest kostja 
kahjude kindlustamist nõudma; teistel 
juhtumistel ripub see kohtu äranägemisest 
ära; 

5) kui nõudmine rahuldatud wigasaanuü 
tööliste kahjutasu määruste põhjal ehk 
tööliste kinnitamise määruste põhjal. 

Peale selle wõib eeltäitmist lubada ka 
teistel juhtumistel, kui otsus tagaselja teh
tud ehk ,k ostja kaja põhjal tagaselja ot
suse peale. (§§ 138, 138', 737). 

Eeltäitmise andmise peäle wõib era-
kaebtust sisse anda kõrgemale kohtule; 
mitteandmise peäle aga wõib ainult apel
latsiooni korras kaebata. 

T a g a s e 1 j a o t s u s e d. 

Kui kostja asja harutamisele ei ilmu ja ei 
ole ka palunud asja tema äraolekul otsus-

Wangimajaa sattudes, kaotab kodanik oma ausa 
nime, teda ümbritseb seltskonna umbusaldus, 
tähendab, tõugatakse ühiskonna täieõigusliste 
liikmete hulgast wälja. Kui teda aga wangima
jaal wabas ta takse, siis ei ole temal mitte kerge 
uut elu alata, sest waatamata selle peale, mis 
põhjustel tema sinna sattus ja kõikide, wõib olla 
ka tema paremate soowide peäle ausaks ühis
konna liikmeks saada, satub tema täiesti raskesse 
seisukorda, sest et tema minewikus, mille järele 
harilikult inimese üle otsustatakse, on must plekk, 
mida nii kergesti, mõnikord ka täiesti wõimatu, 
on ära pesta. Ei leia tema seltskonna poolt kaas
abi, ehk wähemalt kaastundmust uue elu raja
misel, wõib tema jälle kergesti nende hulka 
saada, keda meie harilikult tunneme „wangi-
majade päriselanikkude" nime all. Ka raske on 
nende perekondade saatus, kelle toitjad wangi
majas wiibiwad. Kuigi wabastatud wangil on 
wõimalik ehk mõnesugusel teel, wõib olla ka 
seadusewastasel, oma peatoidust saada, jääwad 
tema wäikesed lapsed, kes muidugi ennast üles-
pidada ei suuda, sel ajal, kui toitja wangimajas 
on, täiesti „ilma hooleks", sest ka nende kohta 
walitseb seltskonnas umbusaldus ning teataw 

lada, siis teeb kohus n õ u d j a p a l w e 1, 
aga mitte oma algatusel, n. nim. tagaselja 
otsuse ja saadab sellest kostjale ärakirja. 
Wiimasel on õigus 2 nädala jooksul peale 
ärakirja wõi, eeltäitmise puhul, peäle täit
mise teadaande kättesaamist otsuse was
tu sellesama kohtule kaja sisse anda, ära-
makstes kohtuposhlinid nõude summa jä
rele, ja paluda asja enese juuresolekul 
teist korda harutada. Ühes sellega wõib 
paluda antud eeltäitmise seismapanemist,; 
seda küsimust peab kohus (tarbekorral 
kohtu esimees) 3 päewa jooksul ära ot
sustama. Tagaselja otsust wõib teha ai
nult esimese astme kohus. Ei ilmu kost
ja teist korda, siis ei loeta otsust juba 
enam tagaselja otsuseks ja tema wõib eda
si kaebata ainult appellatsiooni korras. 
Nõudjal kaja õigust ei ole, temal on ainult 
apellatsiooni õigus. Igatahes aga peab ta
gaselja otsuse juures seda silmas pidama, 
et kostja mitteilmumine ei tähenda weel 
nõudmise tunnistamist, ning nõudja peab 
ikkagi oma nõudmist tõeks tegema. Ta
gaselja otsus, mille täitmist nõudja 3 aasta 
jooksul ei ole palunud, kaotab oma jõu 
(§ 145 ja järgm., § 718 ja järgm). (Järgneb). 

põlgtus, -ehk kül nemad selles sugugi süüdi ei ole, 
ja kelle puhtas hinges selle tõttu juba peatselt 
kihwtine uss omale eluaseme leiab, , ning sar
nane wõib wäga kergesti seltskonnale kahjuli
kuks liikmeks saada, kui õigel ajal. seltskond te
male appi ei tule. 

Ei ole ka kerge wangi naise seisukord, kui 
temal warandus ülespidamiseks puudub. Tema 
peale näitab seltskond näpuga, mis sagedasti 
wõimaluse wõtab ausal kombel ülespidamist mu
retseda. Nii näeme, et wangid ja nende perekon
nad satuwad tihtipeale 'kõige raskemasse aine-
Usse ja hingelisse seisukorda, mis häwitawalt 
nende peale wõib mõjuda ja neid kauemaks ajaks 
ühiskonnale mitte soowitawateks liikmeteks 
muuta. 

Riigi ülesannete hulka käib kurjategija nuhtle
mine, muretsemine aga wangide ja nende pere
kondade eest, kes hingelist ja ainelist abi nõua
wad, on seltskonna otsekohene kohus. Siin peab 
juba seltskond appi tulema, kui tema soowib oma
le kasulikke liikmeid saada. Wiimasel ajal on 
seltskonnas mõte tekkinud seda tööd oma katte 
wõtta. 

Wangide hooldamise seltsi kohta. 
O. Lio. 
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Sellepärast oti wälja töötatud wangimajade 
peawalitsuse poolt wang id e hooldamise seltsi 
normaal-põbikiri, milline selts täiesti käsikäes 
wangimajade peawalitsusega töötama saaks. See 
põhikiri on kinnitatud kohtuministri poolt. 

Et sel seltsil ka kuritegewuse wastu wõitlemise 
ia eksinud seltskonna liigete terwendamise alal 
tähtsad ülesanded täita, siis toome allpool mõned 
jooned tema põhikirjast: 

Seltsi ülesandeks on: 1) wangistusasutustes 
wahialuste kultuuriliste^ wajaduste . eest hoolit
seda; 2) wangistusasutustes: wabastatuile nende 
soowil abi anda ausale eluwiisile ja teenistusele 
tagasipööramiseks ja neid awitada hoiduda uuesti 
kuritegewusele kaldumiselt; 3) abi anda wahi
aluste puudustkannatawatele perekondadele ja 4) 
was tu tusa te walwe alla antawate alaealiste 
eest hoolitseda. 

Seltsi hooldamisele wõib wõtta: 1) isikuid, kes. 
peäle karistuse ärakandmist, wangistusasutustest 
wabastatakse, niihästi need, kes süüteo korda 
saawad, esimest korda, kui ka retsitiwiste — sel 
juhtumistel, kui neis tahtmist märgatakse au
sale eluwiisile tagasi pöörduda; 2) ka-
ristusekandmisest tingimisi ennetähtaegselt wa-
bastatuid; 3) karistuse kandmisest tingimisi v a 
bastatuid; 4) neid wahi alt wabastatuid, kelle süü
distusasi lõpetatud wõi kes kohtuotsusega õigeks 
mõistetud ehk karistusest wabastatud; 5) wahi
aluste wahi alt wabastatute puudustkannatawaid 
perekondi, wõi üksikuid perekonnaliikmeid ja 6) 
wastutuslise walwe alla antud alaealisi, kui wa-
batahtiikke walwe alla wõtjaid ei leidu. 

Seltsi tegewus seisab: a) wahi alt wabasta
tuile tarbekorral öömaja- ja toiduandmises, sa
muti ka rahalises abiandmises korralikult riie-
taimseks ning sõiduks oma alalisse elukohta; b) 
pikemaajalistele hoolealustele töö wõi teenistuse 
ja odawa elukorteri, toidu ning iihukatte muret
semises; d) hoolealustele abiandmises rahalise 
laenu wõi tööriistade, materjaali wõi tarbeasjade 
andmise näol, kui see wajalik neile ausa teenis
tuse wõimaldamiiseks; e) alaealiste hoolealuste 
paigutamises lastekodudesse, warjupaikadesse, 
haigemajadesse, koolidesse ja perekondadesse; 
g) (hoolealustele arstiabi muretsemises; h) wan
gistusasutustes usutunnistusliste talituste korral
damises ja muude kultuuriliste ülesannete teosta
mises; i) hoolealuste huwide kaitsemises politsei-
Iise walwe ja elukoha muutmise keelu asjas-

Seltsil on õigus awada oma hoolealustele, maks-
wate seaduste ja määruste kohaselt warjupaike, 
lastekodusid, söögimaju, töömaju ja teisi sellesar
naseid asutusi. Samuti on seltsil õigus aja- ja 
muud kirjandust wälja anda ja laiali laotada 
makswate trükiseaduste alusel. 

Selts kuulub kohtuministeeriumi wõimkonda ja 
annab kohtuministrile aru oma tööst ja tegewu
sest. 

Seltsi liikmetele 'antakse rinnamärgid, milliste 
kuju ja kandmise korra määrab kohtuminister. 

Seltsi liikmetele, kes on wahetpidamata seltsi 
tegewusest pikemat aega osa wõtnud, antakse 
wälja teenistusmärgid: 5, 10, 15, 20 ja 25 aas
tase kasuliku tegewuse eest; nende teenistus-
märkide kuju ning wäljaandmise korra määrab 
kohtuminister. 

Selts wõib osakondi awada oma tööpiirkonna 
piirides olewates linnades, alewites ja waldades, 
wälja andes neile kodukorra. 

Selle põhikirja alusel tegutsewad seltsid wõi
wad ühineda liiduks, samuti ka liituda nendega 
lepingu alusel ühiste ettewõtete ellukutsumiseks 
ja ülevalpidamiseks. 

Seltsi liikmeteks wõiwad olla ka juriidilised 
isikud. 

Seltsi liikmed jagunewad: liht-, tegew- ja au
liikmeteks. Lihtliikmed on kohustatud maksma 
seltsi kasuks iga aasta peakoosoleku poolt kind
laksmääratud liikmemaksu. Tegewad liikmed on 
liikmemaksust wabad, kuid täidawad selleks eriti 
peakoosoleku poolt kinnitatud juhtnööri põhjal 
neid seltsi ülesandeid, mis juhatuse poolt nende 
peale pannakse. Tegewliikmeteks wõiwad olla 
ainult karsked ja laitmata eluwiisiga isikud. 

Auliikmeteks loetakse need liht- ja tegewliik-
med, kes maksawad seltsi heaks kas ühekordse 
auliikme maksu wähemalt 10.000 mk. wõi iga 
aasta eest auliikme maksu wähemalt 10-kordses 
hariliku liikmemaksu suuruses. 

Auliikmeteks wõib walida ka neid liht- ja te-
gewliikmeid, kes seltsi heaks teinud kõrgewäär-
tuslise annetuse, toiminud wäärilisi teeneid wõi 
tegewliikmena kauemat aega seltsi tegewusalal 
tegutsenud. Walitud auliikmed on nende soowil 
liikmemaksust wabad. 

Seltsi liige, kes oma tegudega seltsi huwisid 
rikub, wõib seltsist wälja heidetud saada pea
koosoleku otsuse põhjal. 

Seltsi sissetulekuks on ka toetusraha Walitsuse 
ja seltskondliste asutuste poolt-

Wahialuste kultuurliste wajaduste eest hoolit
semiseks wangistusasutustes kutsub juhatus 
ametisse liikmete seast teatawad usalduswääri-
lised isikud, kelle nimekiri kohtuministrile esita
takse heakskiitmiseks ja wangimaja sissepääse
miseks-

Seltsi lõpetamise puhul ülejäänud warandus! 
wõib määrata ainult mõnele teisele samade üles
annetega seltsile Eestis, wõi seesuguste seltside 
liidule, — nende puudumisel aga riigile. 
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Lõpupeakoosoleku otsus esildatakse kohtumi
nistrile kinnistamiseks; kui aga seesugust koos
olekut ära pidada ei ole saadud, siis esildatakse 
likwideerimiskommisjoni aruanne kohtuministrile-
kes ülejäänud waranduste saatuse üle otsustab. 

Kuna sarnaste hoolekandeasutuste tarwidus pea 
igal pool wälisriikides tarwilist hindamist leiab, 

tuleb meil seda esimest sammu sel alal soojalt 
terwitada. 

M ä r k u s : 24. skp. on Kohtuministri poolt 
üleskutse maakonnawalitsuste esimeestele, linnapea
dele ja wangimaja kuraatoritele saadetud, kus neid 
palutakse ülalnimetatud seltsi asutamise algatuse ja 
waewa oma peale wõtta ning alluwas ringkonnas 
kõiki neid kaasa tõmmata, kes nende teadmisel wõik
sid seltsi elus kasulikud olla. Toimetus. 

Meie lugejatele. 
„E. Politseilehe" eelmises numbris ilmunud ar

tikli puhul: , .Kulude kokkuhoidmine politseide üht-
lustamise kawa järele" sai toimetus kirjatüki au
torilt alljärgnewa järelmärkuse: 

«Wõimalikkude eksiarwamiste ärahoidmiseks 
teatan, et kõmesolew kawa ei ole ametlik ja ei ole 
Riigikogu eelarwe kommisjoni liigetele aluseks 
olnud ühenduse ettepaneku tegemisel. 

Kawa on tundmata autori poolt mõnele isikule 
(nende seas ka Riigikohtu esimehele) tutwunemi-
seiks saadetud. Muuseas on seda kawa üks Rii
gikogu liige siseministeeriumi eelarwe läbiwaatu-
mise puhul rnaterjaalina kasutanud ja kommis

joni koosolekul ette toonud, kui tõenduse, et po
litseide ühenduse tarwidus ei ole mitte üksi teona 
arwamine, waid seda pooldatakse ka teistes ring
kondades." ' W. Wau. 

Ülalpool nimetatud artikli awaldamise puhul 
oli toimetus weidi eksiteele wiidud, arwates, et 
arwustuse all olew kawa läbirääkimiste aluseks 
Riigikogus oli. Hilijein selgus, et siin tundmata isi
ku poolt kokkuseatud kawaga tegemist, millega, 
kui üksiku eri-seisukohaga nii tähtsas riiklises 
küsimuses tõsiselt arwestada ei saa. 

Toimetus. 

Ametlik osa. 
Politsei Peawalits. ü lema käsukiri 17.111. s. a. nr. 7 

Awaldan teadmiseks wäljawõtte siseministri 
käsukirjast 15. märtsist s- a- nr. 6: 
. „§ 1. Awaldan teadmiseks Wabariigi Walitsuse 

otsuse 29. weebruarist s. a. (prot. nr. 23 p. VIII) 
„Kohustada riiklikke ametasutusi riigiametnikkude 
ja teenijate attesteerimise suhtes täpselt täitma 
makswa riigiteenistuse seaduse eeskirje (§ 818 „;a 
järgm.), ärakeelates wälja anda . seaduses mitte-
ettenähtud tunnistusi." 

Mõnedel raiooni ülematel, nagu tähele pandud-
on wiisiks saanud ametitalitustel nii eraisikute kui 
ka kõrgemate riigiametnikkude korterisse ilmu
mise korral köögi ukse kaudu käia, seda nähta-
wasti wiisakaks kombeks pidades-

Palun politseiülemaid alluwatele ametnikkudele 
ära seletada, et politseiametnikul, kui riigiwõimu 
teostajal, ei kõlba ametitalitustel tagauste kaudu 
piiluda. Käigu eestuksest. 

M i t m e s u g u s t . 
Kuidas kuritegijad endid tundmatuks teewad. 

Igal kuritegijal on loomulik ning arusaadaw 
tung oma töö jälgi warjata, et teo wilja segama
tult ja rahus maista. Julgeoleku walwel olewate 
wõimude ülesanne on aga seda neile wõimatuks 
teha. Sellest wõitlusesa mis loodud ühelt poolt 
kuritegijate wanadusest ära kaduda ning politsei 
ülesandest neid tabada, ongi wälja arenenud terwe 
kuritegewuse jälgimise kriminaal-tehnikä ning 
kuritegewuse tehnika oma teo jälgede warjami-
seks. 

Kuritegijal on püüd kas tõsiselt kaduda ehk 
jälle ennast niiwõrd tundmatuks teha, et isegi 

peenelt wilunutele jälgijatele mitte ohwriks lan
geda- See on küH kuritegijatele praegusel ajal 
wäga raskeks saanud. Kuna rohkearwulised poilt-
sellise leidmisteenistuse süsteemid, nagu kurite
gijate albumid, näpujälgede kogud, kehamõõtmi-
sed, kiire otsimiskirjade laialisaatmine ja tarwili
sel korral nende awaddamine ajakirjanduses ühes 
tasu määramisega lubawad harwa seda igatsetud 
„teed wabadusse" leida- Selle peale waatamata 
leidub ikkagi kuritegijaid, isegi sarnaseid, kelle 
teod erakordset tähelpanu äratawad, ning milleks 
kõik jälgimise abinõud'kasutatakse, kes aga siiski 
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pikemaks ajaks kadunuks jääwad- Harilikult 
nõuab see kuritegijalt suurt tahtejõudu, kui tema 
suudab põgenemise järgi oma endise töö
alale wiiwad sillad purustada, ning sootu uut 
elu elama hakata. Pea iialgi ei saawuta aga kuri-
tegija seda jõu täiust — sidemeid minewikuga 
katkestada. 

Hiljuti on jälle üks tähelpanuwääriline juhtumi
ne teadwaks saanud, kus ühel kuritegijal 23 aasta 
eest korda on läinud nagu jäljetult ilmast kaduda. 
See oli Ungari panga rööwel Kec&kemethy, kes 
kui õpilane ühes Ungari pangas oli ja ühel päewal 
poole miljoni kuld krooniga posti peäle saadeti, 
ning teenijat, kes teda saatis, waewalt paari mi
nutiga kõrwaldada oskas, elektri tänawraudtee 
wagunisse hüppas ning sellest tunnist peale enam 
näha polnud. Ei olnud ka temast midagi kuulda, 
ehk küll hiigla politsei aparaat pea kõikides maa
des tema jälgimiseks rakendatud sai- Nüüd 23 
aasta pärast on tema, arwatawasti mõne senti
mentaalse hinge muutuse tõttu oma noorepõlwe 
sõbrale Argentiinast ühe kaardi saatnud, kust sel
gub, et tema uues ilmas on wäga rikkaks meheks 
saanud, ning temal ainult üks soow olla Ungaris
se tagasi tulla- Kas see temale muul teel korda 
läheb, kui isamaa wangikojas pikemat aega wii
bida on weel küsimus, sest arwatawasti tuleb 
siin iganemisega arwestada-

Missuguseid abinõusid Arurrtegija oma warja-
mis eks tarwitanud, on teadmata. Oletakse, et 
tema Ungaris teatud aeg ennast warjanud olewat, 

siis wõimalikult Itaalias sadamatöölisena, pärast 
kaupmehena Wenemaal, siis arwatakse weel mit
metes maades ning elukutsetes olewat tegutsenud-
Kas tema oma wälimust nii muuta oskas, et ta 
tundmatuks jäi, selgub pärastpoole. Üldiselt on 
aga abinõud, milledega kuritegijad endid tundma
tuks teewad wäga primitiiwsed: lastakse habe 
kaswada, kui seks aega jätkub, ehk aetakse see 
maha, wärwitakse juuksed, kantakse tumedaid 
prille, mis muu seas kaunis tuntawalt inimese 
nägu muudawad jne. Kuid jälgijaid on sarnaste 
abinõudega kaunis raske tüssata. 

Ühte geniaalset wälimuse muutmise wiisi tar
witas kord üks Wiini panga rööwel, missugust 
liiki rööwlid üldse anderikkad wälimuse muutjad 
näiwad olewat. See mees, kes kuriteo toimimise 
ajal nii kõhn oli ja nägi wälja kui „liha ja luu", lasi 
ennast ühes tuttawas perekonnas, kellega saaki 
jagas, ühte tuppa kinni panna, kus ainult 
woodi sees oli. Seal lasi tema ennast kolme kuu 
jooksul liikumata lamades niiwõrd nuumata, et 
tema endisest peaaegu luukerelisest olekust nii 
hirmuäratawalt paksuks muutus, et isegi kõige 
paremad sõbrad teda kunagi ei oleks ära tun
nud. Teda poleks ka iialgi tabatud, kui mitte üks 
perekonnaliigetest, kus tema selle hiigla nuuma-
mise „süsteemi" läbi tegi, teda üles poleks annud-
Kuuldawast! pole sarnast muutmise katset enam 
korratud, sest erakordselt paksuksminemine 
tarwitab arwatawasti • peale erilise kalduwuse 
weel palju aega, häid närwisid ja püsiwust. 

Wäljaandja : Toimetuskomnüsjon. Wastutaw toimetaja: E. Maddison. 
Tegew toimetaja: K. Kogermann. 

. 

K u u l u t u s e d . 
Tunnustatakse makswusetuks järgmised isiku 

tunnistused: 

T a r a n e n k o , Paul Tõnise p., w. a. 19. 8. 20 a. 
nr. 422. (20227) 

O o s i n i , Miina Willemi t., w. a. Padremaa wai-
lawal. 9. 1. 20 a- nr. 69. (20228) 

K e m e t s, Leena Mihkli t , w- a- Tall. 1. poi. 6-
jsk. 22. 1. 20 a. nr. 5927. (20229) 

K a a 1, Aleksander Jaani p-, -w. a. Kohila wallaw. 
22. 8. 22 a. nr. 50. (20262) 

wallaw. 10. 
(20263) 
Kohila w. a-

K ä ä r d t , Ado Ado ,p, w. a. Ingliste 
12. 19 a. nr. 118. 

K e n d l e r , Aleksander Mardi 
wallaw. 19. 2. 23 a. nr. 55. (20264) 

E r i ü , Helene Jüri t , w. a- Wäätsa wa lia wai. 
1. 20 a . n r . 325. 

H a n s e n , Jaan Hausu p., w. 
22. 12. 19 a. nr. 459. 

W i d e s, Heinrich Jaagu p-
17. 4. 20 a. nr. 196-

A s s a f r e i , Anna Jüri t , w. a- Woka 
31. 12. 19 a. nr. 817. 

M e r i k ü 11, Richard Karli 
lawal. 9. 1. 20 a. nr. 152. 

(20266) 
Ingliste wallaw. 

(20267) 
w. a. Triigi wallaw. 

(20285) 
wallaw. 
(20294) 

Harku wai-
(20304) 

R o d r i k , Leena Pearna t , w. a. Rae wallaw. 24. 
2. 20 a. nr. 1195. (20306) 

R o d r i k , Kristjan Jaani p., w. a- Rae wallawal. 
24. 2. 20 a- nr. 1196. (20307) 

W a l d t , Jaan Jaani p., w- a. Tall. 1. poi-
19. 3. 21 a. nr. 13629. 

P r i i d e n to e r g, Pauline Pritsu t-
jõe wallaw. 14. 2. 20 a- nr. 636-

J ä r w a n , Hilda Kristjani t , w. a. 
jsk. 8. 12. 19 a. nr. 2309. 

E g o r o w a , Jewdokia Feodori t-, 
poi. 4. jsk. 9. 1. 20 a. nr. 6657. 

I w a n k o w i t s c h , Wassili Fon^a 
Harju maak. walits. nr. 1595. 

L e h t e r s t , Ernst Kaie p.< w. a. Tall. 
jskT 

A k k , Jaan Johani p., w. a- Tall. 1- poi. 

w. a-

Tall. 1. 

w. a-

p. 

1. 

4. 

T a h w e s, Ella Jüri t , w. a- Tall. 1. poi 
1922 a. nr. 453. 

R i i k a r t, Johann, w 
23 a. nr- 774. 

O s s i , Oskar Johannese 

a- Tall. 1. poi. 4 

p., w. a-

p.- w. a 

P a a w e 1, Juhan Juhani p., w. a-
jsk. 

5- jsk. 
(20308) 
Kuiwa-
(20309) 
poi. 5-

(20310) 
Tall. 1. 
(20372) 
w. a-
(20376) 
poi. 3. 
(20377) 
jsk. 
(20388) 
3- jsk-

(20396) 
jsk. 3. 3. 

(20400) 
Maidla wallaw. 

(20504) 
Tartu 1. poi. 3-

(20506) 
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K a s e h a n, Richard Jaani p., w. a. Wao wallaw. 
17. 12. 19 a. nr. 124. (20551) 

B ö c k l e r , Julie Jakobi t, w- a- Awanduse wal-
Jawal. 27. 12. 19 a. nr- 849- (20553) 

PTim e t , Elfriede Jaani t , nr. 9682-
W e i d e n b a u m , Albert Hansu 0-. nr. 11695. 
T r e u f e l d , Helene Pauli t , nr. 4231. 
U s t a w , Ida Mardi t., nr. 8444. 
K õ i w , Arnold Peetri p., nr. 345-
J u r m a n n, Amalie Mardi t., nr. 10151-
P i i r , Reinhold Ado p , nr. 2623. 
M e i s t e r , Liina Miihkli t., w. a. Tartu 1. poi 

3. jsk. nr. 8263-
L e m m i k s on, Elia Gustawi t., w. a- Tartu 1-

poi. 2. jsk. nr. 19815. 
P u u . Eduard Jaani p., w. a. Tartu 1. poi- 3. jsk. 

nr. 9412. 
M i h k e l s o n , Jaan. Peetri p., w. a- Tartu 1. poi. 

2. jsk- nr. 10551. 
K a n g r o , Alfred Anna p- w. a. Tartu 1. poi. 2. 

jsk. nr. 11456. 
L e p p ik, Leonhard Tõnise p., w. a- Tartu 1. poi-

2 .jsk. nr. 3865-
Jak ik , Eduard Johani p., w. a. Tartu 1. poi. 2. 

isik. nr. 8352. 
L o r e n z o n , Erna Elmari t-, w. a- Tartu 1. poi. 

1. jsk. nr. 2273. 
J ü r m a n n , Endel Johannese p., w. a. Meeri 

wallawal. nr. 604. 
T e s k a , Eduard Jakobi p., w. a- Tartu 1. poi 

2. jsk. nr. 14133. 
W a a g e n , Karl Johani p-> w. a. Wiljandi 1. poi 

jsk. nr. 7631. 
R a u d , Marta Guütawi t., w- a. Kasaritsa walla

wal. nr. 120. 
P ä ä w e i , Arnold Hansu p., w. a- Tartu 1. poi. 

2- jsk. nr. 11038. 
O r a w , Johannes Jaani p., w. a- Tartu 1. poi. 

2. jsk. nr. 11077. 
R e i d o i f, August Johani p., w. a. Tartu 1. poi. 

2. jsk. nr. 12384. 
D e r i s h e w a, Emilie Jüri t- w. a. Tartu 1. poi. 

1. jsk. nr. 11544. 
S e p p , Daniel Jaani p., w. a- Kawilda wallawal. 

nr. 272. 
L o o m u s , Jaan Johani p., w. a- Tartu I. poi. 2 

jsk. nr. 13232. 
e i c h e, Eduard-Johannes Eduardi p., w. a. Puur

manni wallawal. nr. 1469. 
R e i n a c h , Richard Johani p., w. a. Kuigatsi 

wallawal. nr. 39. 
H o r n , Bertha Adami <L, w. a- Wõru wallawal. 

31. 12. 19 a- nr. 556. . 
R i k h o f f , Fanny Theodori i-, w a- Tartu 1. poi-

1. jsk. 13. 12. 19 a. 
W i i l a , Helmi Kristjani t-, w. a. Tartu 1. poi- 2. 

jsk. nr. 11401. 
B i 11 e r, Karl Jaagu p-, w. a. raudtee poi. 4. jsk. 

nr. 4417. 
S e l l k ä ä r i , Richard Gustawi p., w. a- Tartu 1. 

poi. 2. jjsk. nr. 14525. 
R o s e n t h a l , Rudolf Rosalie p-, w. a- Haaslawa 

wallawal. nr. 1012. 
I n t e l m a u u , Renate Alberti t , w .a. Alliku wal

lawal. 16. 1. 20 a. nr. 139. 
W o l t r i , August Hendriku p., w. a- Tartu 1. poi. 

2. jsk. 
J o h a n s o n , Woldemar Peetri p., w. a. Tartu l 

poi. 2. jsk. 
T o s s o , Aliide Jaani t, w. a- Tartu 1. poi. 2. jsk. 

1919 a. 
N a r w a , Alide Hansu t., w. a- Puurmanni walla

wal. nr. 146-

K a r r o , Emilie Anderese t , w. a- Tartu 1. poi-
2. jsk. 

K i r s c h , Kristine Karli t , w. a- Loona wallawal. 
9. 1. 20 a. nr. 16. 

H i t z , Johanna Johani t , w. a- Tartu 1. poi- I. 
jsk. 9. 12. 22 a- nr. 48-

P u l i a , Olga Mihkli t, w. a- Tartu 1. poi. 2. jsk-
10. 6. 20 a- nr. 14444. 

Kr o o t ma nn , Aima Karli t , w. a. Tartu 1. poi. 
3- jsk. 16- 1. 20 a. nr. 7938-

K i s l a (Kiisler), Johann Mihkli p., w. a. Tartu 1. 
poi. 3. jsk. 4. 12. 19 a. nr. 2527. 

L i n d , Karl Karli p., w. a- Tartu 1. poi. 1. jsk. 
29. 4. 20 a. nr. 8514. 

W a l t e r , Eduard Eduardi p., w .a- Meeksi wal
lawal. 21. 2. 20 a. nr. 829-

R a t a s e p , Anna Mardi t , w. a- Tartu 1. poi. 1 
jsk- 3. 12. 19 a. nr. 1371. 

M a r j a k , Martin Mardi p, w. a. Tartu 1-, poi-
3. jsk. 5. 5. 20 a- nr. 10790. 

I s r i n , Mark Jakobi p., w. a. Tall. 1- poi. 6. jsk-
4. 1. 23 a. nr. 124 

K õ k s , Salme Tõnise t,. w. a. Wõisiku wallawal. 
1. 12. 21 a. nr. 1350. 

K i p p a s t o , Oskar Karli p., w. a- Tartu 1. poi-
ül. 8. 4. 20 a- nr- 195. 

T o o t s , Karl Hendriku p., w. a. Tartu L poi. 
3. jsk- 1. 2. 22 nr. 13879. 

R a i m , Ferdinand Daweti p., w. a- Tartu I. poi-
3. jsk. 21- 11. 19 a- nr. 108-

K o n t , Karl Jüri p, w. a- Tartu I. poi. 3. jsk. 
17. 6. 21 a. nr. 13183. 

A u s t a , Aleksander Peetri p.. w. a. Tartu i. poi 
3. jsk. 24. 4. 20 a- nr. 10569. 

M a r t i n s o n , Ferdinand Johani p., w. a. Tartu f. 
poi. 3. jsk- 24. 11. 19 a. nr. 544. 

S e n t ika l , Amalie Peetri t , w. a- Tartu 1. poi. 
2. jsk. 17. 5. 20 a- nr. 14058. 

A n d r e e , Amalie Kusta t , w. a. Tammiste wal
lawal. 29. 12. 19 a. nr. 263. 

L uh a, Oskar Jaani p., w. a. Haaslawa wallawal-
30. 12. 19 a- nr. 416. 

P ä ä s u k e , Alma Jaani t, w. a. Tartu 1. poi. 3. 
' jsk. 23. 12. 19 a. nr. 5506-

P ä r s i m ä g i , Hella Jaani t , w. a. Wana-Antsla 
wallawal. 23. 3. 21 a. nr. 1701. 

P o k k a , Karl Mardi p., w- a- Täht were walla-
wai. 24. 5. 21 a. nr. 816-

L o a g a , Aksel Gustawi p., w. a- Tartu 1. pul. 
3. jsk. 19. 1. 21 a. nr. 12631. 

B l i n o w , Iwan Jakobi p., w. a- Tartu 1. poi. 3-
jsk. 1. 9. 20 a. nr. 11635. 

P u m b o , Helene Jüri t., w. a> Pärnu 1. poi. iil. 
29. 10- 20 a. nr. 12411. 

L e e t s i , Bernhard-Johannes Karli p., w. a. 
Raudtee poi. iil. 11. J2. 19 a. nr. 3030. 

K a a r , August Miina p., w ; a. Tartu 1- poi. 3. jsk. 
21. 1. 20 20 a. nr. 8538. 

K a a r , . Ljubow Jaani t , w. a. Tartu 1. poi. 3- jsk-
9. 6. 21 a- nr. 13163-

P i h l a k , Karl Mardi p., w. a. Tartu 1. poi. 3. 
jsk. 3. 12. 19 a. nr. 2089. 

K i t s , Eduard Peetri p., w. a. Tartu 1. poi. 3. jsk. 
15. 1. 20 a. nr. 7370. 

S i m k a . Anna Peetri t , w. a. Ahja wallawal. 
10- 1. 19 a. nr. 208-

B i r k , Erich Mihkli p., w. a- Tartu 1- poi. 3. jsk. 
26. 1. 20 a. nr. 9356. 

I n t (Hint), Leonhard Jaani p., w. a. Tartu 1. poi 
3. jsk. 29. 8. 21 a. nr 13371 

M a t t o . Rahul ei d Mihkli p., w. a. Tartu 1. poi 
3. jsk. 4. 9. 20 a. nr. 11812. 
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J u h k a m , Herman Juhani p., w. a. Tartu- l poi. 
3. jsk. 31- 12. 19 a. nr. 6323. 

S i r k , Eduard Johani p., w. a- Tartu 1. poi- 3-
jsk. 25. 11. 19 a. <nr. 706- ' 

M o r s, Arnold Peetri p-, w. a. Tartu L poi- 3. 
jsk. 9. 12. 19 a. nr. 3631. 

K e r n a , August Jüri ©., w. a- Tartu 1. poi- * 
jsk. 10. 1. 20 a. nr. 7198-

M o o r a , Elmar-Karl Augusti p., w- a- lar tu i-
poi- 2. jsk. 8. 1. 20 a. nr. 10246. , , . . 

R u s i , Liisa Jaani t , w. a. Tartu 1. poi. 3- JSK. 
31. 1. 20 a- nr.. 7711. 

K r e b s b a c h , Leopold Jakobi p-> w. a- la r tu l. 
poi. 3. jsk. .28. 1. 20 a. nr- 8813. 

S i i r a k , Ernst Kristjani p., w. a. Luunja walla-
wal. 9. 1. 20 a- nr. 139. -

E i n , Eduard Jüri p. w. a. Tartu I. poi- 3- jsk. 
31. 10. 22 a. nr. 14567. 

S u b o w , Peeter, w. a- Narwa 1. poi. ui- nr. 49/ü-
A n d r e j e v / , Iwan, w- a. Jõhwi poi. jsk. nr. 499-
L u k s , Luise, w. a- Tall. 1. poi- 3. jsk. nr. 12624. 
S c h u r a w 1 e w, Mihail, w- a. Wasknarwa wal

la wai. nr. 229. ' 0 _ 
S p i r k a , Arnold, w. a. Peetri wallawal. nr. 206. 
P r e e m , Karl, w- a. Narwa 1- poi. iil- nr. 29800-
K u r a s h e w, Aleksander, w. a- Narwa 1. poi. 

Al. nr. 30241. . .., 1 1 A n 
K a i d o , Georg, w. a- Narwa l. poi. ui. nr. 1109. 
P r o s ä i l i k , Elwiine, w- a. Narwa 1- poi- ui. 

nr. 10317. . , .., „ _ . . 
A l b e r g Mihkel, w. a- Narwa 1. poi. ui. nr. 30444, 
H a l l i k , Hilda, w. a. Peetri wallawal- nr. 70. 
M a l i n o w s k y , Peeter, w. a- Narwa 1. poi. ui-

nr. 2850. ., . , „ " 
E l t s , Jaan Jaani p., w- a. Oro wallawal. 13. 6-

'20 a. nr. 430. 
T a m i a , Miina Andrese t , w. a- Asokula walla

wal- 28. 2- 22 a. n r . 19. 
K a e w a t s , Mathilde Peetri t., w- a. Haapsalu 

1. poi. jsk. 16. 12. 19 a- nr. 2260-
L e p i k s o n , Liisa Peetri t , w. a. Paliwere wal

lawal. 26. 9- 21 a. nr. 194. 
S e k o b o n , August Andrese p-, w- a. Paaslepa 

wallawal. 3. 1. 23 a- nr. 664. 
E s t i , Hans Tõnise p., w. a. Asokula wallawal-

27. 2. 20 a. nr. 135-
W i i m a , Jaan Hindrekil p-> w- a. Oro wallaw il-

26. 2. 20 a. nr. 349. 
L u k s , Jakob Johani p. w- a. Rikholdi wallawal-

18- 12. 19 a. nr. 192. 
S a a r , Emma, w- a- Petseri wallawal. nr. 193. 
L a i n e , Egor, w. a. Petseri wallawal. nr. 22/4. 
T u u s o w , Stepan, w. a- Petseri 1. poi. ül. nr. 31 
N a s a r o w , Nikolai, w. a. Petseri wallawal- nr. 

46/43. 
T u r k o w , Pawel, w. a. Petseri wallawal. nr. 

80/11-
K õ i w a s t i k, Aleksei, w- a. Wilo wallawal. nr. 

124-
M a r k e l o w , Pawel, w. a- Petseri 1. poi. jsk. 

nr. 303. 
N e s t e r, Julie, w. a- Rootowo wallawal. nr. 1209. 
K u d r ä w t s e w , Feodor, w. a- Rootowo walla

wal. nr. 114. 
L u g a Feodor, w. a. Irboska wallawal. nr. 3193-
E m e l j a n o w , Mihail, w. a- Rootowo wallawal-

nr. 2331. 
T s a r e w , Wassili, w. a. Petseri wallawal. nr. 

160/24. 
U u s n a , Aleksei, w. a. Meremäe* wallawal. nr. 

93, 24. 3. 23 a. ' 
S w e r e w a . Awdotia. w. a- Irboska wallawal. 

nr. . 6608. 

M e l n i k o w a , Aleksandra, w. a. Irboska walla
wal. nr. 3891. 

K r o t k o w , Feodor, w. a. Irboska wallawal- nr. 
9957. 

W a l i k õ w a , Warja, w- a- Irboska wallawal. 
nr. 4050. 

S e n s k o i, Feodor, w- a. Senno wallawal. nr. 
7970. 

S c h e m e l e w a , Anastasia, w. a. Petseri walla
wal. nr. 52/28. 

T s c h u r k i n, Sergei, w. a. Senno wallawal 
nr. 603. 

H a a s , Erich, w. a. Senno wallawal. 
K ü l , Joosep, w. a- Wiljandi m. poi- 1. jsk- nr.859-
W a s s i l k i n , Iwan, w. a. Irboska wallawal. nr. 

829. 
S a h a r e n k o w, Sergei, w. a- Irboska walla

wal. nr. 9840-
F r o l i n , Nikolai, w- a- Irboska wallawal. nr. 

1032. 
Kr ü t s . e h k o w , Iwan, w. a. Irboska wallawal. 

nr. 4873. 
S õ k o w , Wassili, w. a. Irboska wallawal. nr. 

8265. 
H o r n i n, Wassili, w. a- Senno wallawal- nr. 

342/65273. 
K u p k o w Grigori, w. a. Senno wallawal. nr. 70-
T u r i na , Aleksandra, w. a- Irboska wallawal. 

nr. 4997. 
S p i t s c h e k o w , Pawel, w. a- Irboska walla

wal. nr. 9409. 
B õ t s c h e r e w , Wassili, w. a. Irboska walla

wal. nr. 6865-
K r u d i n , Nefor, w. a- Irboska wallawal. nr.4319. 
W i s c h n e w , Aleksander, w. a. Irboska walla

wal. nr. 8167. r 

J ä r w m ä g f, Kirill Karpi p., w. a. Tõlliste wal
lawal. 21. 5. 20 a. nr. 110. 

K u r w i t s, Johann Karli p:, w. a- Sangaste wal
lawal. 9. I. 20 a. nr. 953. 

A a b , Minna-Alwiine Augusti t , w. a- Kaagjärwe 
wallawal. 6. 12. 23 a. nr. 502. 

B i t i u g i n , Feodor Peetri p., w. a. Walga m. 
poi. ül. 21. 7. 21 a- nr. 220/3082. 

L a m b a h i r t, Ella-Marie Karli t- w. a- Laatre 
wallawal. 31. 1. 22 a. nr. 373. 

Teadaanne. 
Tartu maakonna politsei 3 jaoskonna ülem annab 

teada, et 12. aprillil 1924. a. kell 12. müüakse Elwa 
alewis politsei jaoskonna kantselei juures enampak
kumise teel Karl Umblia hobune, hinnatud 20.000 
marga peale, 1923. a.^tulumaksu sissenõudmiseks. 

Müüdawaid asju wõib näha oksjoni päewal. 

Pakkumine algab hinnatud summast. 

Elwas, 20. mär sii 1924. a. 

Jaoskonnaülem: Sarap. 
Nr. 566.-II. 

Ilmunud trükist: Ilmunud trükist: 
Wann. adw. K. Mikfeldt'1 

„Tsiwiil-õigus" 
on saadawal „Eesti Politseileh»" talituses, Toompea lossis. 
Soowi peale saadetakse ka postiga. Hind 175 marka. 

— 198 



TEADAANNE. 
Tartu maakonna politsei 3 jaoskonna ülem annab 

teada, et 12. aprillil 1924. a. kell 12 müüakse Elva 
alevis politsei jaoskonna kantselei juures enampak
kumise teel KARL UMBLIA lehm, hinnatud 3000 
marga peale, liikumata vara maksu sissenõudmiseks. 

Müüdavaid asju võib näha oksjoni päeval. 
Pakkumine algab hinnatud summast. 

Elvas, 20. märtsil 1924. a. 
Nr. 704/11. 

J a o s k o n n a ülem SARAP. 

Teadaanne. 
Tartu maakonna politsei 3 jaoskonna ülem annab 

teada, et 12. aprillil 1924. a. kell 12 müüakse Elva 
alevis politsei jaoskonna juures enampakkumise teel 
JOHANN KOMPUSE pärijate päralt olev varandus, 
1 hobune, hinnatud 25 000 marga peäle, liikumata 
varanduse maksu sissenõudmiseks. 

Müüdavaid asju võib näha oksjoni päeval. 
Pakkumine algab hinnatud summast. 

Elvas, 20. märtsil 1924. a. 
Nr. 703/11. 

J a o s k o n n a ülem ' SARAP' 

t 
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laoni 
S U h k r u t , peenikest ja tükis, 

Ameerika püülijahu, 
tuntud sortides, 

mannat, rukijahu, 
rukist, kaera, 

h e e r i n g a i d , Schoti ja Varmoutn. 

SOOla, igat seltsi, 

riisi, 
kohwi j . n. e. 
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